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Save the Date

When
October l8,2}l7
9am- l2:30pm

Where
McAllen,Texas

Collaborating for
our studentst

success!

Co-sponsored by:

Having strong school programs for our bilingual children is
important for their success. This institute will focus on
building on the leadership of parents and families so that
our children are on the path to successful learning. The
parent institute is especially designed for:. parents. grandparents. parent liaisons. community members

/ N"t*orl< with other parents and other strong
advocates,

Share our stories of success, and,/

{ Cr. te a plan on communicating and supporting
each other across Texas to support the rights of
bilingual students.

Registration is free!
Register tod ay to secure your spot.
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For more information, contact Lucero Martínez at the
Center for Bilingual Studies, 956-665-32|r2.
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Goal and Objectives of the Parent Institute
IJ[eta y objetivos para e] instituto de padres

Goal: Support parent advocacy and
leadership for quality bilingual
education

. to stimulate meaningful discussion
among parents on bilingual
education and parent leadership

o to compare a variety of perspectives
that will increase understanding of
issues related to bilingual education
and parent leadership

o to encourage exploration of
personal leadership and to create a
statewide network

Meta: Apoyar que los padres avoquen y
sean lideres para una educación bilingüe de
primera calidad

o Estimular discusión significante entre
padres sobre la educación bilingüe y
temas de liderazgo

r Comparar vna variedad de perspectivas
que aumentaran la comprensión de
temas relacionados a la educación
bilingüe y el liderazgo de padres.

o Animar la exploración del liderazgo
personal y crear una red estatal.
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First Conversation
Primera conversación

How do you feel about participating ¿Cómo se siente sobre la oportunidad
here today? de participar hoy?

What were the panel's main points? ¿Cuáles fueron los puntos principales
del panel?

How caî aparent be a leader on these
topics?

¿En los temas que se acaban de tocar,
como puede ser un padre o una madre
1íder?
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Second Conversation
Segunda conversación

What are the reasons for bilingual
education?

\Mhy is it good for children who don't
speak Spanish to learn it while those
children who speak Spanish are

leaming English?

¿Cuáles son las razones por tener la
educacíón bilingüe?

¿Porque es bueno para los niños que no
hablan español que lo aprendan
mientras que los niños que hablan
español estén aprendiendo inglés?

Why is bilingual education important
for our children?

¿Porque es importante la educación
bilingüe?

Why is bilingual education a good way
for our children to learn English?

¿Porque es la educación bilingüe un
buen método para que nuestros hijos
aprendan ingles

What can we do to support bilingual
education?

ðQué podemos hacer para apoyar Ia
educación bilingüe?
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Third Conversation
Tercera conversación

Creating a Statewide Parent Network
Creando una red estatal de padres

Why is a statewide network of parents
important?

¿Porque es importante una red de

comunicación entre padres?

Why do we need an independent
network of parents that supports
bilingual education and related issues?

¿Porque necesitamos una rede
independiente de padres que apoya la
educación bilingüe y temas relacionados?

What information do we need to
collect?

What responsibilities should each of us

take on as individuals?

¿Qué información necesitamos recopilar?

¿Cómo individuos que responsabilidades
nos podemos tomar?

How can we encourage more local
schools to send parents to conferences
like this one?

¿Cómo podemos animar a las escuelas
locales para que más padres a
conferencias como esta?

How can we establish communicafion? ¿Cómo podemos establecer
comunicación?
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Leadership for Families
Lid,erazgo para familias

To be a leader for the education of all
children, you start with

o Skills you have used in helping
your own family

o Realizing you love children and
want the best education for all of
them

o Joining other parents to improve
schools for all children

o Creating friendships and
relationships of trust with other
parents

o Listen to each other

o Create a plan of action from what
is the most common need

o Take action

o Evaluate your actions

o Create more new friendships

Para ser un líder parala educación de

todo niño, empiezas con

Las destrezas que has usado para
ayudarle a tu propia familia

Reconocer que amas a todo niño y
quieres la mejor educación para
todos.

Juntarte con otros padres para
mejorar las escuelas para todo niño

a Crear amistad y relaciones de

conftanza con otros padres

o

o

Escucharse el uno al otro

Crear un plan de acción basado en las

necesidades más comunes

. Tomar acción.

a

o

Evaluar nuestras acciones.

Crear más amistades

a

a

o
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Facilitatoros Guide
Guía defacilitødor

o Your role as facilitator is very important.

o You will work with small groups.

o You will help make things easy for the
participants.

. Help the participants feel welcome and
listened to.

o Create an environment of openness and
warmth.

o Treat each participant with dignity.

o As facilitator, you must limit giving your
opinions. This might be difficult because
you have opinions but you need to stay
neutral.

o Su papel de facilitador es muy importante.

o Trabajará con grupos pequeños.

o Usted ayudara a que se le facilite la
participación a los demás.

o Asista a los participantes para que se

sientan bienvenidos y escuchados.

o Crie un medioambiente de confianza y
calor.

o Trate a cadaparticipante con dignidad.

o Como facilitador tendrá que lirnitar sus

propias opiniones. Esto será difícil porque
usted también tiene opiniones, pero tiene
que mantenerse neutral.

a

o

a

a

o

o

a

a

Your main tasks are

Know the purpose of the discussion and
explain it to the participants.

Ask the questions assigned and give
everyone a chance to respond.

Encourage everyone to participate. Listen
without criticizing.

Make sure everyone has equal time to
speak. Politely limit those who dominate.
Encourage the quiet ones to speak.

Don't take sides. If there are strong
differences of opinion, acknowledge it
and move the discussion on.

Keep time: state how much time is given
for a task and stay aware of the clock.

Make sure there is a note-taker and a

reporter for your small group.

Sus tareøs principales serdn

Asimile el propósito de la discusión y
explíquesela a los participantes.

Exponga las preguntas asignadas y de le
oportunidad a cada quien para que

responda.

Anime a todos a que participen. Escuche
sin criticar.

Asegure que cada individuo tenga tiempo
igual para hablar. Limite a los que

dominen, pero con delicadeza. Anime a

los calladitos para que participen.

No tome partido. Si hay gran diferencia
de opiniones, reconózcalo y apoye la
continuación de la conversación.

Anote el tiempo: diga cuanto tiempo hay
paralatarcay este consiente del tiempo.

Asegure que haya una persona que tome
notas y otra que sea el reportero del
grupo.

a

a

a

a

a

o
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Leadership for Families
Lidera zgo p^ra familias

To be a leader for the education of
all children, you start with

o Skills you have used in helping
your own family

o Realizing you love children and
want the best education for all of
them

o Joining other parents to improve
schools for all children

o Creating friendships and
relationships of trust with other
parents

o Listen to each other

o Create a plan of action from what
is the most common need

o Take action

o Evaluate your actions

o Create more new friendships

Para ser un líder para la educación de
todo niño, empiezas con

o Las destrezas que has usado para
ayudarle a tu propia familia

o Reconocer que amas a todo niño y
quieres la mejor educación para
todos.

. Juntarte con otros padres para
mejorar las escuelas para todo niño

. Crear amistad y relaciones de
conftanza con otros padres

. Escucharse el uno al otro

. Crear un plan de acción basado en las
necesidades más comunes

. Tomar acción.

¡ Evaluar nuestras acciones.

. Crear más amistades
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Guía para el panel de padres y alumnos
Su papel como panelista es dar su opinión sobre ser bilingüe, su apoyo a programas bilingües
excelentes y cualquier otra información que pueda inspirar a la audiencia a apoyar programas
bilingües excelentes en nuestras escuelas. El estudiante debe dar los beneficios de estar en un
programa de lenguaje dual. Por favor, prepare un esquema o puntos clave para hablar. Usted
tiene de cinco a ocho minutos para su presentación. Después de que su panel se presente, los
padres tendrán pequeños grupos de discusión y prepararán un plan de acción basado en su
presentación y toda la otra información que hayan recibido en el instituto.

Puntos sugeridos

1. Introducción: Nombre, escuela y grado y distrito escolar de los niños.

2. El bilingtiismo

¿Por qué apoyas hablando dos idiomas?

¿Cuáles son los beneficios que usted ve para usted y paru la comunidad al ser bilingüe?

¿Por qué es importante hablar, entender, leer y escribir en más de un idioma?

3. Programas bilingües

¿Cómo se benefician sus hijos de un programa bilingüe?

¿Qué tipo de programas bilingües le gustaría ver en nuestras escuelas?

¿Cómo pueden los padres apoyar buenos programas bilingües?
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First Conversation
Primera conversación

How do you feel about participating ¿Cómo se siente sobre la oportunidad
here today? de participar hoy?

What were the panel's main points? ¿Cuáles fueron los puntos principales
del panel?

How can a parent be a leader on these
topics?

¿En los temas que se acaban de tocar,
como puede ser un padre o una madre
líder?
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Third Conversation
Tercera conversación

Creating a Statewide Parent Network
Creando una red estatal de padres

Why is a statewide network of parents
important?

¿Porque es importante una red de

comunicación entre padres?

Why do we need an independent
network of parents that supports
bilingual education and related issues?

¿Porque necesitamos una rede
independiente de padres que apoya la
educación bilingüe y temas relacionados?

What information do we need to
collect?

What responsibilities should each of us
take on as individuals?

¿Qué información necesitamos recopilar?

¿Cómo individuos que responsabilidades
nos podemos tomar?

How can we encourage more local
schools to send parents to conferences
like this one?

¿Cómo podemos animar a las escuelas
locales para que más padres a
conferencias como esta?

How can we establish communication? ¿Cómo podemos establecer
comunicación?
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1. What did you like about today's institute? ¿Qué le gusto de este ittstituto?

Í 4J rElr¡,
lnstitute

t

tI

2. What would you haye done differently? LQué hubi.era her:|rc disÍittto o cantbiari'a?

ef + (+ ()

j. What else would you like to tell us about today's topic? ¿Qué mós nos quiere decir sobre el

tema de hoy?

\

\o¡
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LNotes / Notas - Table / Mesa #
Conversation / Conversación #l - 2
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Notes / Notas - Table / Mesa
Conversation / 2-3
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,3. What else would you like to tell us about today's topic? ¿Qué tnás tws quiere decir sobre el

tema de hoy?
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1.'What did you like abotlt today's institute? ¿Qué le gusto de esÍe institutc¡?
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2. What would you have done differentl¡r? ¿Qué hubiera hech'o distíttto o cantbiaria?
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.1. What else would you like to tell us about today's topic? ¿Qué ntás tzc¡s quiere decit' sobre el

tema de hoy?
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1. What did you like about today's institute? ¿Qué le gusto de este instituto?
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2. V/hat would you have done differently? LQué lrubi.era l'rec:lm dístittto o caniltiaria?
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-1. V/hat else would you like to tell us about today's topic? ¿Qué ntós nos quiere decir sobre eI

tenm de hoy?
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1, What did you ìike about today's institute? ¿Qué le Sus\o tle este instituto?

Parent
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2. What would you have done differeritly? i,Qué Imbiera lrccln disriltto o catnbiaria?
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-1. V/hat else would you like to tell us about today's topic? ¿Qué más nos qu.iere decir sc¡bre el

tetna de hqt?
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1. What did you like about today's institute? ¿Qué le gusto de este instituto?

Parent
lnstitute
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2. What would you have done differently? ¿Qué hubiera lrcch.o distittto o canzbia.ria?

j. What else would you like 1o tell us about today's topic? ¿Qué ntás ttos quiere decir sobre el

tema d.e ho1,?
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1. What did you like about today's institute? ¿Quë le gusto de este instituto?

Parent
lnstitute
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2. What would you have done differently? ¿Qué hubiera lrccho distittto o cattt.biaria?
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3. What else would you like to tell us about today's topic? ¿Qué más nos quiere decir sobre el

tem,a de hoy?
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1. What did you like about today's institute? ¿Qué le gusto de este instituto?
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2. What wouid you have done differently? ¿Qué hubiera lrcclrc d.istittto c¡ cantbiaria?
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-1. V/hat else would you like 1.o tell us about today's topic? i Qué más nos quiere decir sobre el

tema de lrcy?
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1. V/hat did you like about today's institute? ¿Qué l.e gusto'de este instituto?

Parent
lnstitute
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2. Whatwould you have done differently? LQué hubiera lrccho distittto o cambíaria?

-1. What else would you like to tell us about today's topic? iQué nrás nos qu.iere decir sobre el

tema de hoy?

Au\sløu^o Je,,t

lntercultural Development Resealch Association - Plojects: IDRA EAC-South, IDRA Education CAFE l
Þn?



lnstituto
de familias

Parent
lnstitute

Eval uati onl Ev aluacúo tx

1. What did you like about today's institute? ,Qué Ie |ust.o de esÍe ittstitato?

2. What wor-rld you have done differently? i,Qué lzu.bi.era h,eclzo d.istinto o cantbiaria?

3. V/hat else would you like to tell us about today's topic? iQué más nos quiere decir sobre el

tenm de lrcy?
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1. What did you like about today's institute? ¿Qu,é le gusto de este instituto?

al

2. What would you have done differently? ¿Qué hubiera lrccln distittto o cantbiaria?

3. What else wouid you like to tell us about today's topic? iQu,é ntás nos quiere decir sobre el

tenza de lzoy?
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1. What did you like about today's institute? ¿Qué Ie gusto de este ùtstituto?
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2. What would you have done differently? ¿Qu.é hubiera heclrc distittto o cambiaria?
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.1. What else would you like to tell us about today's topic? iQué más nos quiere decir sobre el
tema d.e hoy?

ie{ t Lrtrii;t t;:-

:"í? ":' . nf'
I;J..J'\øk 146;-,

., t 
-n*1

f¿i'"t { l! t.}

g,fr; ' d,

rn ú;å ,

i ? çt/

1

Intercultural Development Research Association - Projects: IDRA EAC-South, IDRA Education CAFE



I lnstituto
de familias

Parent
lnstitute

Evaluati onl Ev aluació n

1. What did you like about today's institute? ¿Qué le gusto de esÍe instituto?
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2. V/hat would you have done differently? ¿Qu,é lubiera hecho distinto o cantbíaria?
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3. What else would you like to tell us about today's topic? ¿Qué más nos quiere decir sobre eI

temn de hoy?
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1. What did you like about today's institute? ¿Qué le gusto de este instituto?
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2. What would you have done diffel'ently? LQué lzubíera lrccho distinto o c:a.nzbiaria?
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-3. What else would you like to tell us about today's topic? 
"Qué 

ntó"s ttos quiere decir sobre el

tenn de hoy?
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1. What did you like about toda¡r'5 institute? ¿Qué l'e gusto de este instituto?
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2. What would ),ou have done differently? ¿Qué hubiera ltecho distittto o cantbiari.a?
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-1. Whar else rvould you iike to rell us about today's topic? ¿Qué m.ás ttt¡s quiere decir sobre el

tenm de lø7,?
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1. What did you like about today's institute? ¿Qué l.e gusto de este instituto?

çê

2. V/hat would you have done differeritly? ¿Qué lrul¡iera lrcclrc distittto o cantbiaria?

-1. W'hat else would you like to teli us about today's topic? iQué nzás nos quiere decir sobre el
tema de hoy?
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1. What did you like about today's institute? ¿Qué Ie gusto de este instituto?

ù

2. Whatwould you have done diffelently? ¿Qué lubiera lrcclro distittto o cantbiaria?

-1. V/hat else would you like to tell us about today's topic? ¿Qué más n.os quiere decir sobre el

tenm de hoy?
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1. V/hat did you iike about today's institute? ¿Qué Le gusto de este instituto?

2. Wharwould you have done differently? ¿Qué lubi.era heclrc d.istittto o caru'biaria?

-1. What eise wouid you like to tell us about today's topic? ¿Qué más nos quiere decir sobre el

tenta de hoy?
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l. V/hat did you like about today's institute? ¿Qué I,e gusto de este instituto?

2. What would you have done differently? ¿Qué lu.t.biera lteclrc di.çti.nto o cantbíaría?

3. What else would you like to tell us about today's topic? ¿Qué má.s nos quiere decir sobre el
lenm de |rcy?
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1. What did you like about today's institute? ¿Qué le gusÍo de esÍe ùætitu.to?

2. What would you have done differently? ¿,Qué ltubiera h.eclrc d.ist.iltto o cantbiari.a?

3. What else wou
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you iell us about today's topic? ¿Qué ntás nos quiere decir sobre el
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l. What did you iike about today's institute? ¿Qué le gusto de este itzstituto?
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2. What would you have done differently? ¿Qué lu.bi.era heclto d.istittto o catttbiaria?
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-?. What else would you like to tell us about today's topic? ¿Qué ntás nos quiere decir sobre el

tema de luty?
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